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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৬৬৬

২০/ ান (كتاب العلم)
পিরেদঃ ১৩. িকসসা-কািহনী স

باب ف الْقَصصِ

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، حدَّثَنَا جعفَر بن سلَيمانَ، عن الْمعلَّ بن زِيادٍ، عن الْعَء بن بشيرٍ

نم ةابصع ف تلَسج :قَال ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا نع ،ِالنَّاج دِّيقالص ِبا نع ،نزالْم

اءذْ جنَا الَيع اقْري قَارِىيِ، ورالع نضٍ معبِب رتَتسلَي مهضعنَّ باو اجِرِينهالْم فَاءعض

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ا قَامنَا، فَلَملَيع فَقَام لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

ست الْقَارِى، فَسلَّم، ثُم قَال: ما كنْتُم تَصنَعونَ؟ قُلْنَا: يا رسول اله، انَّه كانَ قَارِى لَنَا

:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال :قَال ،هتَابِ الك َلا عتَمنَّا نَسَنَا، فلَيع اقْري

ولسر لَسفَج :قَال مهعم نَفْس بِرصنْ اا ترما نم تما نم لعالَّذِي ج هدُ لمالْح

اله صلَّ اله علَيه وسلَّم وسطَنَا ليعدِل بِنَفْسه فينَا، ثُم قَال: بِيدِه هذَا، فَتَحلَّقُوا

وبرزَت ۇجوههم، لَه قَال: فَما رايت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم عرف منْهم احدًا

اجِرِينهيكِ الْمالعص شَرعا موا يرشبا :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر رِي، فَقَالغَي

سذَاكَ خَمو موفِ يصالنَّاسِ بِن اءيغْنا لنَّةَ قَبتَدْخُلُونَ الْج ،ةاميالْق موي بِالنُّورِ التَّام

نَةس ةاىم

(٢١٩٨/التحقيق الثان) اةضعيف إلا جملة دخول الجنة ... فصحيحة، المش

বাংলা

৩৬৬৬। আবূ সাঈদ আল-খুদরী (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা আিম একদল িনঃ মুহািজরেদর সে

বসলাম। তােদর অবা এতই শাচনীয় িছেলা য, (পিরেধয় ব খুবই ছাট হওয়ায়) পরর পরেরর সতর

আড়াল কের বসিছল। একজন পাঠক আমােদরেক (কুরআন) পেড় নািেলন। এ সময় রাসূলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম এেস দাঁড়ােল পাঠক তার পাঠ ব করেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাম

করার পর  করেলনঃ তামরা িক করিছেল?

আমরা বললাম, হ আাহর রাসূল! ইিন আমােদর িনকট কুরআন পেড়ন আর আমরা মহান আাহর িকতাব

মেনােযাগ িদেয় িন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ সম শংসা আাহর জন, িযিন

আমার উােতর মেধ এমন ধযশীল লাক রেখেছন যােদর সােথ আমােকও ধয ধারেণর আেদশ িদেয়েছন।

আবূ সাঈদ আল-খুদরী বেলন, অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর মােঝ এেস বসেলন

এবং আমােদর জামা’আতেক পূণা করেলন। অতঃপর িতিন উপিত লাকেদরেক হাত িদেয় ইশারা কের গাল

কের বসার আেদশ িদেলন। তারা গালাকার হেয় বসেলন এবং সবার চহারা তাঁর িদেক উািসত হেয় উঠেলা।

আবূ সাঈদ আল-খুদরী (রাঃ) বেলন, আমার মেন হয়, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আিম ছাড়া তােদর

মেধ আর কাউেক িচনেত পােরনিন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ িনঃ-দুবল

মুহািজরগণ! তামােদর জন িকয়ামেতর িদেনর পিরপূণ নূেরর সুসংবাদ। তামরা ধনীেদর চেয় অধ িদবস আেগ

জাােত েবশ করেব। আর এই অধ িদবেসর পিরমাণ হেলা পাঁচশ বছর।[1]

দুবলঃ তেব জাােতর েবেশর বাকিট সহীহ। িমশকাত (২১৯৮)

English

Narrated AbuSa'id al-Khudri:

I was sitting in the company of the poor members of the emigrants. Some of
them were sitting together because of lack of clothing while a reader was
reciting to us. All of a sudden the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came along and
stood beside us. When the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stood, the reader
stopped and greeted him.

He asked: What were you doing? We said: Messenger of Allah! We had a
reader who was reciting to us and we were listening to the Book of Allah, the
Exalted.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then said: Praise be to Allah Who has put among
my people those with whom I have been ordered to stay. The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) then sat among us so as to be like one of us, and when he had
made a sign with his hand they sat in a circle with their faces turned towards
him.

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

3/3

The narrator said: I think that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) did not recognize
any of them except me.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then said: Rejoice, you group of poor emigrants,
in the announcement that you will have perfect light on the Day of
Resurrection. You will enter Paradise half a day before the rich, and that is
five hundred years.

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ, বাগাভী ‘শারস সুাহ।’ সনেদর ‘আলা ইবনু বাসীর সেক হািফয বেলনঃ মাজল।

হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61034

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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